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ΕΠΑΝΑΛΗΠΤΙΚΟ ΚΡΙΤΗΡΙΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΜΑΡΤΙΟΥ ΛΑΤΙΝΙΚΑ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ 

ΑΝΘΡΩΠΙΣΤΙΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ    Γ’ ΛΥΚΕΙΟΥ   

   ΟΝΟΜΑ:         Βαθμός     

  

    ΗΜ/ΝΙΑ:     

     

        

     

ΚΕΙΜΕΝΑ    

1. Brenno duce Galli, apud Alliam flumen deletis legionibus Rοmanorum, everterunt urbem Romam 

praeter Capitolium, pro quo immensam pecuniam acceperunt. Tum Camillus, qui diu apud Ardeam in 

exilio fuerat propter Veientanam praedam non aequo iure divisam, absens dictator est factus; is Gallos 

iam abeuntes secutus est: quibus interemptis aurum omne recepit. Quod illic appensum civitati nomen 

dedit: 

………………………………………………………………………………………………………………...  

2.  Tam prope a muris habemus hostem! Itaque cavete periculum, tutamini patriam. Opibus urbis nolite 

confidere. Fiduciam, quae nimia vobis est, deponite. Neminem credideritis patriae consulturum esse, 

nisi vos ipsi patriae consulueritis. Mementote rem publicam in extremo discrimine quondam fuisse!» 

Statimque sumptum est Punicum bellum tertium, quo Carthago deleta est. 

………………………………………………………………………………………………………………  

3.   Cum Octavianus post victoriam Actiacam Romam rediret, homo quidam ei occurrit corvum tenens; 

eum instituerat haec dicere: «Ave, Caesar, victor imperator». Caesaris multum interfuit corvum emere; 

itaque viginti milibus sestertium eum emit. Id exemplum sutorem quendam incitavit, ut corvum doceret 

parem salutationem. Diu operam frustra impendebat; quotiescumque avis non respondebat, sutor dicere 

solebat «Oleum et operam perdidi». Tandem corvus salutationem didicit et sutor, cupidus pecuniae, 

eum Caesari attulit. Audita salutatione Caesar dixit: «Domi satis salutationum talium audio». 

………………………………………………………………………………………………………………..  

  

4.  Et si habet Asia suspicionem quandam luxuriae, Murenam laudare debemus, quod Asiam vidit sed in 

Asia continenter vixit. Quam ob rem accusatores non Asiae nomen Murenae obiecerunt, ex qua laus 

familiae, memoria generi, honos et gloria nomini constituta est, sed aliquod flagitium ac dedecus aut in 

Asia susceptum aut ex Asia deportatum. 

………………………………………………………………………………………………………………… 
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5. Is cum aliquando castris abiret, edixit ut omnes pugna abstinerent. Sed paulo post filius eius castra 

hostium praeterequitavit et a duce hostium his verbis proelio lacessitus est: «Congrediamur, ut 

singularis proelii eventu cernatur, quanto miles Latinus Romano virtute antecellat». Tum adulescens, 

viribus suis confisus et cupiditate pugnandi permotus, iniussu consulis in certamen ruit; et fortior hoste, 

hasta eum transfixit et armis spoliavit. 

………………………………………………………………………………………………………………… 

6. Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi proponebam. Colendo et 

cogitando homines excellentes animum et mentem meam conformabam. 

………………………………………………………………………………………………………………… 

7. Hoc dictum paulo post res ipsa confirmavit. Nam mortua est Caecilia, quam Metellus, dum vixit, 

multum amavit; postea is puellam in matrimonium duxit. 

………………………………………………………………………………………………………………… 

8. Cum Africanus in Literno esset, complures praedonum duces forte salutatum ad eum venerunt. Tum 

Scipio, cum se ipsum captum venisse eos existimasset, praesidium domesticorum in tecto conlocavit. 

Quod ut praedones animadverterunt, abiectis armis ianuae appropinquaverunt et clara voce Scipioni 

nuntiaverunt (incredibile auditu!) virtutem eius admiratum se venisse. 

 

 

  

Α1. Να μεταφράσετε τα υπογραμμισμένα αποσπάσματα.    

Μονάδες 20    

                                                                                       

B1. Να χαρακτηρίσετε στο τετράδιό σας ως σωστές ή λανθασμένες τις παρακάτω περιόδους.  

  

I. Στη τριάδα των κορυφαίων Ρωμαίων ελεγειακών βρίσκεται ο Τίβουλλος , ο Προπέρτιος , και ο 

Οράτιος.  

  

II. Ο Οβίδιος έγραψε τις Μεταμορφώσεις  που αποτελεί μια μυθολογική Αντι- Ιλιάδα 15 βιβλίων.  

  

III. Ο Μάρκος Τύλλιος Κικέρων υπήρξε ένας από τους μεγαλύτερους ρήτορες της αρχαιότητας.  

  

    ΙV.   To De rerum natura  του Λουκρητίου αποτελεί ένα ποίημα κοσμολογικού περιεχομένου.  

  

V. Ο Κορνήλιος Νέπως έγραψε τις βιογραφίες και τα απομνημονεύματα  διασήμων Ελλήνων και 

Ρωμαίων στρατηγών.                                                                                 

                                                                                                                                          Μονάδες 10 

  

Β3. Να συνδέσετε ετυμολογικά τις παρακάτω νεοελληνικές λέξεις με λατινικές λέξεις των κειμένων.   

Δουκάτο – ( Κείμενο 1 ) , μνημόσυνο –  ( Kείμενο 2 ) , κατάστημα – ( Κείμενο 3 ) , έγκριτος –  ( Κείμενο 

5 ) , ανάδειξη –  ( Κείμενο 7 ) 

Μονάδες 10    

Γ1. Να γράψετε στο τετράδιό σας τους ζητούμενους τύπους :    
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 flumen : αιτιατική πληθυντικού  

 civitati : γενική πληθυντικού  

 nomen : ονομαστική πληθυντικού 

 Opibus : γενική πληθυντικού 

 eum ( Κείμενο 3 ) : αφαιρετική πληθυντικού  

 haec ( Κείμενο 3 ) : αιτιατική ενικού  

 rem : γενική ενικού  

 generi : αιτιατική πληθυντικού  

 viribus : αιτιατική ενικού  

 fortior : αφαιρετική ενικού στον θετικό βαθμό  

 hoste : αιτιατική πληθυντικού  

 excellentes : αφαιρετική ενικού στον συγκριτικό  

 ipsa : γενική ενικού στο ουδέτερο γένος  

 clara : γενική πληθυντικού στον συγκριτικό  

 virtutem : αφαιρετική ενικού  

  

                                                                                                                                          Μονάδες 15    

Γ2. Να γράψετε στο τετράδιό σας τους ζητούμενους τύπους ( Να διατηρήσετε τα γένη του κειμένου στους 

τύπους που είναι απαραίτητο ) .   

 acceperunt : γ ενικό υποτακτικής Ενεστώτα Ενεργητικής Περιφραστικής Συζυγίας  

 secutus est : δοτική γερουνδίου  

 tutamini : δοτική ενικού μετοχής Ενεστώτα  

 Mementote : Απαρέμφατο Παρακειμένου  

 emit : γ πληθυντικό υποτακτικής Υπερσυντελίκου Παθητικής Περιφραστικής Συζυγίας  

 respondebat : γενική πληθυντικού του γερουνδιακού στο θηλυκό γένος  

 vidit : απαρέμφατο Μέλλοντος  

 abiret : αιτιατική ενικού μετοχής Ενεστώτα  

 ruit : δοτική πληθυντικού μετοχής μέλλοντος 

 proponebam : β πληθυντικό υποτακτικής Μέλλοντος  

 duxit : β ενικό προστακτικής Ενεστώτα  

 venerunt : γ πληθυντικό υποτακτικής Παρακειμένου στην άλλη φωνή.  

 animadverterunt : αφαιρετική Σουπίνo  

 abiectis : αιτιατική γερουνδίου  

 admiratum : γ ενικό υποτακτικής Μέλλοντος  

 

 

 

 

                                                                                                                                                    Μονάδες 15    

 

Δ1. Να συμπτύξετε τις παρακάτω προτάσεις σε αντίστοιχες μετοχές. 

 

 Cum Octavianus post victoriam Actiacam Romam rediret  

 Is cum aliquando castris abiret  

 Quod ut praedones animadverterunt  

 

Μονάδες 3 
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Δ2. abiectis armis : Να αναλύσετε τη μετοχή σε δευτερεύουσα επιρρηματική πρόταση με όλους τους 

δυνατούς τρόπους. 

 

Μονάδες 3 

 

Δ3.  Brenno duce : Να αναλύσετε τη φράση σε δευτερεύουσα πρόταση με τη χρήση του συνδέσμου dum. 

 

Μονάδες 1 

 

Δ4. Itaque cavete periculum, tutamini patriam. Opibus urbis nolite confidere.Να μεταφέρετε τις παραπάνω 

περιόδους στον πλάγιο λόγο με εξάρτηση Cato monuit  

 

Μονάδες 2 

 

Δ5. Murenam laudare debemus : Να μετατρέψετε τη σύνταξη από ενεργητική σε παθητική με τη χρήση της 

Παθητικής Περιφραστικής συζυγίας. 

 

 

Μονάδες 2 

 

Δ6. Salutatum : Να δηλώσετε την ίδια επιρρηματική σχέση με τελική δευτερεύουσα πρόταση. 

 

Μονάδες 1 

Δ7. Et si habet Asia suspicionem quandam luxuriae, Murenam laudare debemus :Να εντοπίσετε και 

να αναγνωρίσετε τον υποθετικό λόγο. Στη συνέχεια να τον μετατρέψετε έτσι ώστε να δηλώνει αντίθετο 

του πραγματικού στο παρελθον. 

 

Μονάδες 3 

 

    Δ8. Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi proponebam : Να 

μετατρέψετε τη σύνταξη των γερουνδίων από ενεργητική σε παθητική . 

 

Μονάδες 3 

 

  Δ9. Id exemplum sutorem quendam incitavit, ut corvum doceret parem salutationem , nuntiaverunt 

(incredibile auditu!) virtutem eius admiratum se venisse.: Να μεταφέρετε τις υπογραμμισμένες φράσεις 

στον ευθύ λόγο. 

 

Μονάδες 2 

 

 Δ10. fortior hoste : Να αποδώσετε τον β όρο σύγκρισης με ισοδύναμο τρόπο. 

 

Μονάδες 1 

 

 Δ11. Opibus urbis nolite confidere : Να αποδώσετε την απαγόρευση με ισοδύναμο τρόπο. 

 

Μονάδες 1 

 

 Δ12. post victoriam : Να αποδώσετε τη φράση με ισοδύναμο τρόπο και να δηλώσετε τη συντακτική 

διαφοροποίηση. 
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Μονάδες 2 

 

 Δ13. edixit ut omnes pugna abstinerent:  Να μεταφέρετε την υπογραμμισμένη πρόταση στον ευθύ λόγο. 

 

Μονάδες 1 

 

Δ14. dum vixit : Να συμπτύξετε τη δευτερεύουσα πρόταση σε μετοχή. 

Μονάδες 1 

 

Δ15. Να αναγνωρίσετε συντακτικώς τους σημειωμένους όρους. 

Μονάδες 5 
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